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GHI CHÚ (REMARKS)

Địa chỉ xác minh chứng chỉ:
Certificate Verification
http://qltv.dichvucong.vinamarine.gov.vn/webqltv/TraCuuDulieuTV.aspx:


CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc
SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
Independence - Freedom - Happiness






GIẤY CHỨNG NHẬN
HUẤN LUYỆN VIÊN CHÍNH

CERTIFICATE OF INSTRUCTOR 

CẤP THEO QUY ĐỊNH CỦA CÔNG ƯỚC QUỐC TẾ VỀ TIÊU CHUẨN 
HUẤN LUYỆN, CẤP GIẤY CHỨNG NHẬN VÀ TRỰC CA ĐỐI VỚI 
THUYỀN VIÊN 1978 VÀ CÁC SỬA ĐỔI
ISSUED UNDER THE PROVISIONS OF THE INTERNATIONAL CONVENTION ON STANDARDS OF TRAINING, CERTIFICATION AND WATCHKEEPING FOR SEAFARERS 1978, AS AMENDED
CỤC HÀNG HẢI VÀ ĐƯỜNG THỦY VIỆT NAM
VIET NAM MARITIME AND WATERWAY ADMINISTRATION
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Mẫu Giấy chứng nhận huấn luyện viên chính (mặt trong): (Kích thước 15 cm x 20 cm)

Thừa uỷ quyền của Chính phủ nước Cộng hoà xã hội chủ nghĩa Việt Nam, Cục Hàng hải và Đường thủy Việt Nam
By authorization of the Govenrment of the Socialist Republic of Viet Nam, the Viet Nam Maritime Administration hereby
Chứng nhận:………………………………………………………..
Certifies that
Ngày sinh: ………………………….. ...........................…………..
Date of birth		
Đã hoàn thành và thi đạt yêu cầu của khóa huấn luyện viên chính theo đúng quy định của Quy tắc ………….Công ước nói trên đã sửa đổi 
Has completed and successfully passed the exam of the training course in instructor Under the provisions of the Reg ……….of the above Convention, as amended 
Được phép huấn luyện tại phòng mô phỏng: (Yes/No).............................
Giấy chứng nhận số……….....
Certificate No. 		
Cấp ngày…………………......
Issued on………………..

 
Chữ ký người được uỷ quyền
Signature of duly authorized official






                                                                ........................................
                                         Tên người được uỷ quyền
                                               Name of duly authorized official


CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc
SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
Independence - Freedom - Happiness






GIẤY CHỨNG NHẬN HUẤN LUYỆN VIÊN CHÍNH
Cấp theo quy định của Công ước quốc tế về Tiêu chuẩn 
huấn luyện, Cấp giấy chứng nhận và trực ca đối với 
thuyền viên 1978 và các sửa đổi

 CERTIFICATE OF INSTRUCTOR  

Issued under the provisions of the International Convention
on Standards of training, Certification and watchkeeping
for seafarers, 1978, as amended





                    Chữ ký người được cấp giấy chứng nhận :………………
                   Signature of  the holder of the certificate
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Ảnh 
3cm x 4cm







Lưu ý: Chứng chỉ chuyên môn của thuyền viên được cấp từ 01/01/2025 phải có mã hai chiều (QR) để đọc, giải mã nhanh thông tin và kết nối với hệ thống thông tin quản lý thuyền viên
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